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Indications 

WIMBA Wound Care offre une solution sous la forme d’une barrière respirante 
et flexible. En créant une distance physique entre la plaie et son 
environnement, les dispositifs protègent la zone de tout contact extérieur 
direct, tout en absorbant et en répartissant la pression sur une surface plus 
large lorsqu’une force est exercée. Lorsqu’il est placé sur un pansement 
primaire, cet espaceur améliore la thermorégulation, ce qui influe directement 
sur le temps de cicatrisation, notamment en présence d’une infection, 
d’exsudat ou de suppuration.  

Exemples d’utilisation : 

●​ plaies  
●​ callosités 
●​ lésions 
●​ sur les saillies osseuses afin de réduire le risque d’escarres 

Guide d’application 

Choisir la taille appropriée : 

Choisissez une taille qui entoure complètement la plaie ou la zone affectée. Le 
dispositif doit reposer entièrement sur les tissus sains environnants afin de 
décharger efficacement la pression exercée sur la zone. 
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Préparer le site de la plaie : 

Respectez les protocoles vétérinaires habituels de nettoyage des plaies. Pour 
toute plaie ouverte, tout ulcère ou tout site chirurgical, appliquez d’abord un 
pansement primaire approprié (p. ex. une compresse stérile non adhérente ou 
de la gaze) directement sur le lit de la plaie. 

 

Positionner le produit : 

Placez le dispositif sur la zone préparée en veillant à ce que la plaie et son 
pansement primaire soient parfaitement centrés dans l’ouverture du produit. 
Le dispositif lui-même ne doit pas entrer en contact direct avec la plaie 
ouverte. 

 

À retenir ! 

Le dispositif lui-même ne doit pas entrer en contact direct avec la plaie 
ouverte. 
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Utilisation des WIMBA Wound Care Sticks 

 

1.​ Les éléments principaux peuvent être découpés au niveau de leur partie 
la plus étroite. 

2.​ Le cordon de raccordement est un élément distinct et peut être 
raccourci pour les plaies plus étroites. 

Nettoyage standard 

●​ Le produit peut être nettoyé manuellement à l’eau tiède avec un savon 
chirurgical ou un savon doux au pH neutre. 

●​ Utilisez un chiffon doux ou une éponge pour nettoyer délicatement la 
surface, sans utiliser de matériaux abrasifs. 

●​ Rincez soigneusement à l’eau claire afin d’éliminer tout résidu de savon. 
●​ Laissez le produit sécher complètement à l’air libre dans un endroit bien 

ventilé avant de le ranger ou de le réutiliser. 

À retenir ! 

Pour des raisons d’hygiène, le produit peut être utilisé jusqu’à 5 fois 
sur un même patient. Lavez le produit entre chaque application. 
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Conditions de stockage 

●​ Conservez le produit dans un endroit frais et sec. 
●​ Protégez-le de la lumière directe du soleil et de l’humidité. 
●​ Avant de le ranger, assurez-vous que le produit est parfaitement propre 

et sec afin d’éviter toute prolifération microbienne. 

Températures d’utilisation 

●​ Pour assurer un fonctionnement optimal du produit, il est recommandé 
de l’utiliser à une température comprise entre 5 °C et 40 °C (41 °F à 104 
°F). 

●​ Une exposition prolongée à des températures situées en dehors de 
cette plage peut altérer les performances et l’intégrité structurelle du 
produit. 

Limites importantes et avertissements 

Le non-respect de ces avertissements peut endommager le produit, entraîner 
une défaillance du dispositif ou blesser le patient. 

●​ ⚠️ ATTENTION : Sensibilité aux produits chimiques. N’exposez pas ce 
produit à des substances chimiques agressives ou corrosives. Cela 
inclut notamment les solvants (p. ex. l’acétone), les acides forts, les 
produits alcalins et les nettoyants abrasifs. L’utilisation de ces agents 
peut compromettre l’intégrité structurelle du produit et entraîner une 
dégradation du matériau. 

●​ ⚠️ ATTENTION : Sensibilité à la chaleur. N’exposez pas le produit à des 
températures supérieures à 122 °F (50 °C). Des températures élevées 
peuvent provoquer une déformation permanente et modifier la forme et 
les performances du produit. 

○​ NE PAS STÉRILISER CE PRODUIT À L’AUTOCLAVE. 
○​ N’utilisez ni vapeur, ni procédé de stérilisation à chaud, ni 

lave-vaisselle. 
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À LIRE AVANT UTILISATION : 

1.​ Ce produit est destiné à être utilisé par un vétérinaire habilité ou sur 
son ordonnance. Respectez toujours les instructions d’utilisation 
fournies ainsi que les protocoles cliniques établis pour la prise en 
charge des plaies. 

2.​ Usage externe uniquement. Le produit ne doit pas être utilisé en 
interne, implanté, ni placé dans une cavité corporelle ou un site 
chirurgical profond. L’espaceur n’est pas conçu pour être en contact 
direct avec une plaie ouverte. Afin d’éviter toute contamination, 
irritation ou perturbation du processus de cicatrisation, ne laissez pas 
l’espaceur entrer en contact direct avec le lit de la plaie ouverte. 

3.​ Cessez immédiatement l’utilisation si des signes d’irritation cutanée, 
de réaction allergique, d’infection ou d’autres effets indésirables 
apparaissent sur le site d’application ou à proximité. 

4.​ La stabilité et le bon positionnement de ce produit dépendent 
essentiellement d’une technique de bandage correcte et sûre. Le 
produit peut se déplacer, en particulier sous le poids de l’animal ou du 
fait de ses mouvements, et ce déplacement ne constitue pas un défaut 
du produit. La personne qui applique le dispositif est seule 
responsable de sa fixation appropriée. Contrôlez régulièrement le 
pansement et le site de la plaie afin de vérifier que le produit reste 
dans la position prévue. 

5.​ Bien que ce produit soit conçu pour contribuer à la prise en charge 
des plaies, WIMBA ne donne aucune garantie, expresse ou implicite, 
quant à la cicatrisation ou au résultat final d’une plaie. Le succès du 
traitement dépend de différents facteurs, notamment de la bonne 
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application du produit, de l’état de santé du patient et d’une prise en 
charge vétérinaire complète. 

6.​ Conservez dans un endroit frais et sec. Évitez la lumière directe du 
soleil. 

7.​ Ne laissez aucun adulte, enfant ou animal ingérer ce produit. En cas 
d’ingestion accidentelle, consultez immédiatement un médecin ou un 
vétérinaire. 

 

 

Suivez-nous sur les réseaux sociaux : 
 
→ instagram.com/wimba.vet 
→ facebook.com/wimba.vet 
→ linkedin.com/wimbavet 
→ youtube/@wimba.vet  
 
Rejoignez notre groupe Facebook : 
 
→ facebook.com/groups/wimbapets 
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